
Synnit yksityiskohtaisesti

Tämä dokumentti kuvaa yksityiskohtaisesti Raamatun synnin käsitettä sellaisena kuin se esitetään Uuden testamentin
keskeisissä kohdissa (Gal. 5:19–21, 2. Timoteus 3:1–5, Mark. 7:21–22 ja Room. 1:28–32) käyttäen tarkkoja kään-
nöksiä apostolisesta polyglottiraamatusta. Painopiste on kreikankielisten termien tarkoissa merkityksissä Thayerin
kreikankielisen sanakirjan määritelmien kautta (säilytetty kokonaisuudessaan tarkkuuden vuoksi). Jokaisen kohdissa
mainitun synnin merkinnät on täydennetty ja puuttuvat nykyaikaiset asiayhteydet on tarvittaessa korjattu.

Nykyaikaiset kontekstit ammentavat esimerkkejä arjesta, ihmissuhteista, työpaikoista, perhedynamiikasta, henkilöko-
htaisista tavoista, yhteiskunnallisista ongelmista ja eettisistä haasteista. Tavoitteena on osoittaa, miten nämä muinaiset
varoitukset soveltuvat nykypäivän tosielämän päätöksiin ja käyttäytymiseen, kannustaen itsetutkiskeluun ja kasvuun.

Galatalaiskirje 5:19–21
Gal. 5:19–21 [näennäisetG5318 JaG1161 ovatG1510.2.3 lihanG3588 tekoja];G4561 jotkaG3748
ovat,G1510.2.3 aviorikos,G3430 haureus,G4202 saastaisuus,G167 irstaus,G766 (20) epäjumalan-
palvelus,G1495 noituus,G5331 vihat,G2189 riidat,G2054 kateus,G2205 raivot,G2372 kiistat,G2052
eripura,G1370 lahkot,G139 (21) kateus,G5355 murhat,G5408 juopumukset,G3178 irstaudet,G2970
jaG2532 asiat G3588 vertasinG3664 näihin;G3778 jotkaG3739 sanon etukäteenG4302 teille,G1473
kutenG2531 myösG2532 ennustin,G4277 ettäG3754 ne,G3588 G3588 [sellaisia asioita G5108 harjoitta-
vatG4238 Jumalan valtakuntaaG932G2316 eivät peri].G3756 G2816

Aviorikos (μοιχεία – moicheia, G3430)
Thayerin määritelmä: 1) aviorikos

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G3431

Nykyaikainen konteksti: Avioliittolupausten rikkominen suhteiden kautta, usein emotionaalisten tai fyy-
sisten yhteyksien kautta työssä, matkoilla tai tiiviissä sosiaalisissa piireissä.

Haureus (πορνεία – porneia, G4202)
Thayerin määritelmä: 1) luvaton sukupuoliyhteys 1a) aviorikos, haureus, homoseksuaalisuus, lesbous,
eläinten kanssa harrastama sukupuoliyhteys jne. 1b) sukupuoliyhteys lähisukulaisten kanssa; 3. Moos.
18 1c) sukupuoliyhteys eronneen miehen tai naisen kanssa; Mar. 10:11-12 2) kuvaannollisesti epäju-
malien palvonta 2a) epäjumalien palvonnan saastuttaminen, joka aiheutuu epäjumalille uhrattujen eläinten
syömisestä

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G4203

Nykyaikainen konteksti: Seksuaaliset suhteet, jotka ovat Jumalan avioliittosuunnitelman ulkopuolella,
mukaan lukien satunnaiset tapaamiset, pornografian käyttö tai rahan/vallan/maineen asettaminen uskon
edelle ensisijaiseksi tavoitteeksi.
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Epäpuhtaus (ἀκαθαρσία – akatharsia, G167)
Thayerin määritelmä: 1) epäpuhtaus 1a) fyysinen 1b) moraalisessa mielessä: himokkaan, ylellisen ja
irstaan elämän epäpuhtaus 1b1) epäpuhtaiden motiivien epäpuhtaus

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: G169:stä

Nykyaikainen konteksti: Moraalinen epäpuhtaus, joka johtuu hillitsemättömistä haluista, kuten ylellisyy-
den tavasta hemmotella itseään tai elämäntavoista, jotka asettavat nautinnon etusijalle rehellisyyden kus-
tannuksella.

röyhkeys (ἀσέλγεια – aselgeia, G766)
Thayerin määritelmä: 1) hillitön himo, ylettömyys, irstaus, irstaus, holtittomuus, röyhkeys, häpeämät-
tömyys, röyhkeys

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: yhdisteestä, joka on peräisin sanoista G1 (negatiivinen partikkeli) ja oletetusta
selges (manner)

Nykyaikainen konteksti: Häpeämätön ylilyönti käyttäytymisessä, kuten holtiton hemmottelu juhlissa tai
ihmissuhteissa välittämättä seurauksista tai muista.

Epäjumalanpalvelus (εἰδωλολατρεία – eidōlolatreia, G1495)
Thayerin määritelmä: 1) väärien jumalien palvonta, epäjumalanpalvelus 1a) väärien jumalten kunniaksi
suoritetut muodolliset uhrimenot 1b) ahneus, mammonapalvontana 2) monikossa, epäjumalanpalveluk-
sesta kumpuavat ja sille ominaiset paheet

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G1497 ja G2999

Nykyaikainen konteksti: Minkä tahansa asian, kuten urahaaveiden, aineellisen omaisuuden tai perheen
hyväksynnän, asettaminen Jumalan yläpuolelle, mikä johtaa hengellisten prioriteettien laiminlyöntiin.

Noituus (φαρμακεία – pharmakeia, G5331)
Thayerin määritelmä: 1) huumeiden käyttö tai antaminen 2) myrkyttäminen 3) noituus, maagiset taiteet,
usein epäjumalanpalveluksen yhteydessä ja sen edistämät 4) metaforisesti epäjumalanpalveluksen petok-
set ja viettelykset

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G5332

Nykyaikainen konteksti: Riippuvuus aineista (huumeet, reseptien väärinkäyttö) tai harhaanjohtavista
käytännöistä, jotka lupaavat nopeita ratkaisuja sen sijaan, että luottaisivat Jumalaan.

Vihat (ἔχθρα – echthra, G2189)
Thayerin määritelmä: 1) vihamielisyys 2) vihamielisyyden syy

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G2190

Nykyaikainen konteksti: Syvään juurtunutta katkeruutta perheriidoissa, työpaikkakiistoissa tai yhteisölli-
sissä konflikteissa, jotka myrkyttävät ihmissuhteita.
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Strifes (ἔρις – eris, G2054)
Thayer Määritelmä: 1) kiista, riita, riitely

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: epävarma affiniteetti

Nykyaikainen konteksti: Jatkuvat riidat ja kilpailu kodeissa, tiimeissä tai ystävyyssuhteissa, jotka luovat
jännitteitä.

Mustasukkaiset (ζῆλος – zēlos, G2205)
Thayerin määritelmä: 1) mielen kiihko, intohimo, hengen kiihko 1a) intohimo, intohimo omaksua,
tavoitella, puolustaa mitä tahansa 1a1) intohimo jonkun henkilön tai asian puolesta 1a2) närkästyksen
kiihkeys, rankaiseva into 1b) kateellinen ja riitaisa kilpailu, mustasukkaisuus

Sanaluokat: substantiivi maskuliininen tai neutri

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G2204

Nykyaikainen konteksti: Kateellinen kilpailu muiden menestyksestä uralla, taloudessa tai perhe-elämässä.

Rages (θυμός – thumos, G2372)
Thayerin määritelmä: 1) intohimo, viha, kuumuus, heti kiehuva ja pian jälleen laantuva viha 2) hehku,
intohimon viini, liekehtivä viini

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G2380

Nykyaikainen konteksti: Äkilliset vihanpurkaukset liikenteessä, perheriidat tai stressaavat tilanteet.

Kiistat (ἐριθεία – eritheia, G2052)
Thayerin määritelmä: 1) vaalikampanjointi tai virkaan pyrkiminen 1a) Uudessa testamentissa ilmeisesti
seurustelunhaluinen erottuvuus, halu asettua eduksi, puolueellinen ja kapinallinen henki, joka ei halveksi
alempiarvoisia taiteita 1b) puolueellisuus, kapinallisuus

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: ehkä sama kuin G2042

Nykyaikainen konteksti: Itsekäs kunnianhimo ja manipulointi edun saavuttamiseksi työ- tai johtote-
htävissä.

Eripuraisuus (διχοστασία – dichostasia, G1370)
Thayerin määritelmä: 1) eripura, jakautuminen

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: G1364:n ja G4714:n johdannaisesta

Nykyaikainen konteksti: Perheiden, tiimien tai organisaatioiden eripuran luominen juoruilun tai
suosimisen kautta.
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Sektit (αἵρεσις – hiukset, G139)
Thayerin määritelmä: 1) ottaminen, kaappaaminen 2) valitseminen, valinta 3) se mikä valitaan 4) joukko
miehiä, jotka noudattavat omia periaatteitaan (lahko tai puolue) 5) mielipiteiden ja tavoitteiden moninaisu-
udesta johtuvat erimielisyydet

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: G138:sta

Nykyaikainen konteksti: Yksinoikeudella toimivien ryhmien tai ryhmittymien muodostaminen, jotka aset-
tavat henkilökohtaiset tavoitteet etusijalle yhtenäisyyden sijaan.

Envies (φθόνος – phthonos, G5355)
Thayerin määritelmä: 1) kateus 2) kateuden vuoksi, ts. kateuden aiheuttama

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: luultavasti samankaltainen kuin G5351:n pohja

Nykyaikainen konteksti: Kauna muiden saavutuksia kohtaan, mikä johtaa hienovaraiseen sabotaasiin.

Murhat (φόνος – phonos, G5408)
Thayer Määritelmä: 1) murha, teurastus

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: vanhentuneesta primaarisesta fenosta

Nykyaikainen konteksti: Kirjaimellinen väkivalta tai epäsuora vahinko huolimattomuuden tai vahingol-
listen päätösten kautta.

Myrkytykset (μέθη – methē, G3178)
Thayerin määritelmä: 1) päihtymys 2) humalatila

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: näennäinen juurisana

Nykyaikainen konteksti: Liiallinen alkoholin käyttö sosiaalisissa tai henkilökohtaisissa tilanteissa, mikä
johtaa huonoon harkintakykyyn.

Irstailut (κῶμος – kōmos, G2970)
Thayerin määritelmä: 1) juhlinta, karuselli 1a) yöllinen ja riehakas kulkue... siksi käytetään yleensä juh-
lista ja juomaseurueista...

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G2749

Nykyaikainen konteksti: Villit, liialliset juhlinnat, jotka johtavat katumukseen ja vahinkoon.

2. Timoteuskirje 3:1–5
2Tim 3:1–5 Mutta tämäG3778 tiedä!G1097 ettäG3754 viimeisinäG1722 päivinäG2078 [on läsnäG1764
kertaaG2540 pahantuulinen];G5467 (2) [onG1510.8.6 miehilleG1063 G3588]G444 itsekeskeinen,G5367
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rahanhimoinen,G5366 pröystäilevä,G213 ylpeä,G5244 jumalanpilkkaava,G989 [vanhempienG1118 su-
ostuttelua vastustava],G545 epämiellyttävä,G884 epäpyhä,G462 (3) tunteeton,G794 vihamielinen,G786
pirullinen,G1228 kohtuuton,G193 kesyttämätön,G434 hyvän vastenmielinen,G865 (4) petturit,G4273
äkkipikaiset,G4312 harhaanjohdetut,G5187 nautinnon ystävätG5369 mieluumminG3123 kuinG2228
Jumalan ystävät;G5377 (5) joilla onG2192 hurskauden ulkonäköG3446,G2150 G3588 muttaG1161 [sen
voimanG1411 G1473 kieltäminen].G720 JopaG2532 nämäG3778 kääntyvät pois!G665

Itsensä rakastava (φίλαυτος – philautos, G5367)
Thayerin määritelmä: 1) itsensä rakastaminen 2) liian keskittynyt omaan etuunsa, itsekäs

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G5384 ja G846

Nykyaikainen konteksti: Itsekeskeiset prioriteetit, jotka laiminlyövät perheen tai yhteisön tarpeet.

Rahan rakastaja (φιλάργυρος – philarguros, G5366)
Thayerin määritelmä: 1) rahan rakastaminen, ahneus

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G5384 ja G696

Nykyaikainen konteksti: Ahneus ajaa epärehellisiä liiketoimintatapoja tai taloudellista hyväksikäyttöä.

Näkevä (ἀλαζών – alazōn, G213)
Thayer Määritelmä: 1) tyhjä teeskentelijä, kerskuja

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta ale (kulkuri)

Nykyaikainen konteksti: Liioiteltu itsensä mainostaminen vaikutuksen tekemiseksi muihin sosiaalisissa
tai ammatillisissa piireissä.

Ylpeä (ὑπερήφανος – huperēphanos, G5244)
Thayerin määritelmä: 1) itsensä näyttäminen muiden yläpuolelle... 2) ylimielinen arvio... ylimielinen

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G5228 ja G5316

Nykyaikainen konteksti: Ylimielisyys työpaikoilla tai perheissä, toisten halveksunta.

Jumalaa pilkkaava (βλάσφημος – blasphēmos, G989)
Thayerin määritelmä: 1) pahaa puhuminen, panettelu, moittiva, herjaava, loukkaava

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: G984:n ja G5345:n johdannaisesta

Nykyaikainen konteksti: Toisista tai pyhistä asioista valheellisesti tai vahingollisesti puhuminen.
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Tottelematon vanhemmille (γονεῦσιν ἀπειθεῖς – goneusin apeitheis, G1118 + G545)
Thayerin määritelmä: 1) vakuuttamaton, tottelematon, tottelematon, niskakarvainen (vanhemmilleen)

Sanaluokat: adjektiivi/substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: G1:stä + G3982:sta / G1096:n pohjasta

Nykyaikainen konteksti: Kapina perheen ohjausta tai auktoriteettihahmoja vastaan.

Epäarmollinen (ἀχάριστος – acharistos, G884)
Thayerin määritelmä: 1) epäkohtelias 1a) epämiellyttävä 1b) kiittämätön

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G1 + oletettu johdannainen sanasta G5483

Nykyaikainen konteksti: Kiitollisuuden puute jokapäiväisessä elämässä tai ihmissuhteissa.

Epäpyhä (ἀνόσιος – anosios, G462)
Thayer Määritelmä: 1) epäpyhä, jumalaton, paha

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: G1 + G3741

Nykyaikainen konteksti: Moraalisten tai hengellisten arvojen huomiotta jättäminen päätöksissä.

Kiintymätön (ἄστοργος – astorgos, G794)
Thayerin määritelmä: 1) vailla luonnollista kiintymystä, epäsosiaalinen, epäinhimillinen, rakkaudeton

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G1 + oletettu stergo-johdannainen

Nykyaikainen konteksti: Tunnekylmyys tai laiminlyönti läheisissä ihmissuhteissa.

Vihamielinen (ἄσπονδος – aspondos, G786)
Thayerin määritelmä: 1) ilman sopimusta tai liittoa 2) leppymätön

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G1 + G4689:n johdannainen

Nykyaikainen konteksti: Sovinnon kieltäytyminen konfliktien jälkeen.

Devilish (διάβολος – diabolos, G1228)
Thayerin määritelmä: 1) taipuvainen panettelemaan, väärä syyttäjä 2) metaforisesti vastustaa Jumalaa

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G1225

Nykyaikainen konteksti: Syyttäminen tai valheiden levittäminen toisten vahingoittamiseksi.
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Kohtuuton (ἀκρατής – akratēs, G193)
Thayerin määritelmä: 1) vailla itsehillintää, hillitön

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: G1 + G2904

Nykyaikainen konteksti: Hillittömyys tavoissa, kuten syömisessä, rahankäytössä tai vihan tunteessa.

Kesyttämätön (ἀνήμερος – anēmeros, G434)
Thayer Määritelmä: 1) ei kesy, villi, hurja

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: G1:stä + hemeros

Nykyaikainen konteksti: Raaka tai aggressiivinen käytös konfrontaatioissa.

En pidä hyvästä (ἀφιλάγαθος – aphilagthos, G865)
Thayerin määritelmä: 1) vastustaa hyvyyttä ja hyviä ihmisiä

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: G1 + G5358

Nykyaikainen konteksti: Hyveellisten tekojen vastustaminen tai pilkkaaminen.

Pettäjät (προδότης – prodotēs, G4273)
Thayer Määritelmä: 1) petturi, maanpetturi

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G4272

Nykyaikainen konteksti: Luottamuksen pettäminen henkilökohtaisen hyödyn tavoittelemiseksi ystävyys-
suhteissa tai työssä.

Precipitous (προπετής – propetēs, G4312)
Thayerin määritelmä: 1) nopeasti, harkitsemattomasti, holtittomasti

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G4253 + G4098

Nykyaikainen konteksti: Hätäisiä päätöksiä ilman seurausten miettimistä.

Harhaan joutuminen (τυφόω – tuphoō, G5187)
ThayerMääritelmä: 1) nostattaa savua, kääriytyä sumuun 1a) kuvaannollisesti paisua ylpeydestä, sokeutua
omahyväisyydestä

Sanaluokka: verbi

Aiheeseen liittyvä sana: G5188:n johdannaisesta

Nykyaikainen konteksti: Ylimielinen itsepetos omasta tärkeydestään.

7



Iloiset ystävät (φιλήδονος – philedonos, G5369)
Thayerin määritelmä: 1) rakastava nautinto

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G5384 + G2237

Nykyaikainen konteksti: Nautinnon asettaminen vastuun tai uskon edelle.

Hurskauden ulkokuorella, mutta sen voiman kieltävä (εὐσέβεια – eusebeia, G2150; ἀρνέομαι
– arneomai, G720)

Thayerin määritelmä (eusebeia): 1) kunnioitus, arvonanto 2) hurskaus Jumalaa kohtaan, jumalisuus

Thayerin määritelmä (arneomai): 1) kieltää 2) hylätä

Sanaluokka: substantiivi feminiininen / verbi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G2152 / sanasta G1 + sanan G4483 keskimmäinen ääni

Nykyaikainen konteksti: Pinnallinen uskonnon harjoittaminen ilman aitoa muutosta. Ulospäin uskonnol-
liset ihmiset ilman todellisuutta.

Markus 7:21-22
Mar. 7:21-22 Sillä sisältäpäinG2081 G1063 ihmisten sydämestäG1537G3588 G3588 G3588 G444
G3588 [ajatuksetG1261 G3588 pahuusG2556 lähtevät],G1607 aviorikokset,G3430 haureus,G4202
murhat,G5408 (22) petokset,G2829 rikkauden halu,G4124 pahuudet,G4189 petollisuus,G1388
irstaus,G766 [silmäG3788 jumalaton],G4190 jumalanpilkka,G988 ylpeys,G5243 hulluus.G877

Pahat ajatukset (διαλογισμός – dialogismos, G1261)
Thayerin määritelmä: 1) ajattelu, sisäinen päättely, tarkoitus, suunnittelu 2) harkitseminen, epäileminen,
kiisteleminen

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G1260

Nykyaikainen konteksti: Pahan tai koston suunnittelu henkilökohtaisissa konflikteissa.

Petokset (κλοπή – klopē, G2829)
Thayerin määritelmä: 1) varkaus

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G2813

Nykyaikainen konteksti: Epärehellinen voitto huijaamalla tai varastamalla.

Desires for Wealth (πλεονεξία – pleoneksia, G4124)
Thayerin määritelmä: 1) ahne halu saada enemmän, ahneus, ahneus

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G4123

Nykyaikainen konteksti: Ahneus johtaa hyväksikäyttöön tai epäeettisiin oikopolkuihin.
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Pahat (πονηρία – ponēria, G4189)
Thayerin määritelmä: 1) turmelus, vääryys, pahuus 2) ilkeys 3) pahat aikomukset

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G4190

Nykyaikainen konteksti: Pahantahtoinen tarkoitus kanssakäymisessä muiden kanssa.

Petollisuus (δόλος – dolos, G1388)
Thayerin määritelmä: 1) viekkaus, petos, kavaluus

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: vanhentuneesta dellosta

Nykyaikainen konteksti: Petolliset teot liike-elämässä tai ihmissuhteissa.

Wicked Eye (ὀφθαλμὸς πονηρός – ophthalmos ponēros, G3788 + G4190)
Thayerin määritelmä: Paha, ilkeä, täynnä työtä/ärsytystä (katso ponēros)

Sanaluokat: substantiivi maskuliininen + adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G3700 / johdannainen sanasta G4192

Nykyaikainen konteksti: Kateellinen tai vahingollinen aikomus toisten siunauksia kohtaan.

Jumalanpilkka (βλασφημία – blasphemia, G988)
Thayerinmääritelmä: 1) panettelu, vähättely 2) jumalaton puhe, joka vahingoittaa jumalallista majesteettia

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: G989:stä

Nykyaikainen konteksti: Jumalaa tai muita vastaan kohdistettua epäkunnioittavaa tai vahingollista puhetta.

Pride (ὑπερηφανία – huperēphania, G5243)
Thayerin määritelmä: 1) ylpeys, ylimielisyys, ylimielisyys 2) paisunut itsensä arvostaminen, toisten
halveksunta

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G5244

Nykyaikainen konteksti: Ylimielisyys, joka vähättelee toisten arvoa.

Folly (ἀφροσύνη – aphrosunē, G877)
Thayerin määritelmä: 1) tyhmyys, järjettömyys 2) ajattelemattomuus, piittaamattomuus

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: G878:sta

Nykyaikainen konteksti: Impulsiivisia, epäviisaita valintoja, joilla on pysyvää haittaa.
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Roomalaiskirje 1:28–32
Room. 1:28–32 JaG2532 koskaG2531 he eivät yrittäneetG3756 G1381 G3588 pitää JumalaaG2316
G2192 täydessä tiedossaG1722,G1922 [luovuttivat heidätG3860 G1473 G3588 Jumalalle]G2316 G1519
turmeltuneeseenG96 mieleen,G3563 tekemäänG4160 asioita, G3588 jotka eivät oleG3361 sopivia;G2520
(29) ollessa täynnäG4137 kaikkeaG3956 vääryyttä,G93 haureutta,G4202 pahuutta,G4189 rikkauden
halua,G4124 pahaa,G2549 täynnäG3324 kateutta,G5355 murhaa,G5408 riitaa,G2054 petosta,G1388
turmeltuneita moraali,G2550 kuiskaajat,G5588 (30) mauttomuuksien puhuminen,G2637 Jumalan vi-
haaminen,G2319 loukkaavat,G5197 ylpeät,G5244 pröystäilevät,G213 pahan suunnittelijatG2182,G2556
vanhemmilleG1118 suostuttelun vastustaminen,G545 (31) järjettömät,G801 sopimuksen rikkojat,G802
tunteettomat,G794 vihamieliset,G786 armottomat;G415 (32) ne, jotkaG3748 [JumalanG3588 ase-
tusG1345 G3588 tunnustavat],G1921 (ettäG3754 neG3588 G3588 [sellaisetG5108 toimivatG4238
kuoleman arvoisetG514 G2288 ovat])G1510.2.6 ei vainG3756 G3440 tee samoin,G1473 G4160
muttaG235 myösG2532 ovat samaa mieltäG4909 niiden kanssa,G3588 jotka toimivat näin.G4238

Epävanhurskaus (ἀδικία – adikia, G93)
Thayerinmääritelmä: 1) epäoikeudenmukaisuus 2) sydämen/elämän epävanhurskaus 3) lain/oikeudenmukaisuuden
rikkominen

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: G94:stä

Nykyaikainen konteksti: Epäreilu kohtelu jokapäiväisissä toimissa tai järjestelmissä.

Pahuus (πονηρία – ponēria, G4189)
Thayerin määritelmä: Turmelus, vääryys, pahuus, ilkeys

Nykyaikainen konteksti: Tahallinen pahantahtoisuus tai korruptio.

Evil (κακία – kakia, G2549)
Thayerin määritelmä: 1) pahuus, pahantahtoisuus, halu vahingoittaa 2) pahuus, turmelus

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G2556

Nykyaikainen konteksti: Tahallinen vahingoittaminen tai julmuus.

Deproved Morals (κακοήθεια – kakoētheia, G2550)
Thayerin määritelmä: 1) huono luonne, turmeltuneisuus 2) ilkeämielinen viekkaus

Sanaluokka: substantiivi feminiininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G2556 + G2239

Nykyaikainen konteksti: Korruptoitunut etiikka henkilökohtaisessa tai ammatillisessa elämässä.

Kuiskaajat (ψιθυριστής – psithuristēs, G5588)
Thayer Määritelmä: 1) kuiskaaja, salainen panettelija, arvostelija

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: sama kuin G5587

Nykyaikainen konteksti: Salaiset juorut, jotka vahingoittavat mainetta.
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Vulgariteettien puhuminen (κατάλαλος – katalos, G2637)
Thayer Määritelmä: 1) panettelija, pahan puhuja

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G2596 + sanan G2980 kanta

Nykyaikainen konteksti: Toisten julkinen haukkuminen.

Jumalan vihaaminen (θεοστυγής – theostuģēs, G2319)
Thayerin määritelmä: 1) Jumalaa vihaava, poikkeuksellisen jumalaton

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G2316 + sanan G4767 kanta

Nykyaikainen konteksti: Aktiivinen hylkääminen tai vihamielisyys uskoa kohtaan.

Loukkaava (ὑβριστής – hubristēs, G5197)
Thayerin määritelmä: 1) röyhkeä mies 2) kasaa loukkauksia tai häpeällistä vääryyttä

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteestä G5195

Nykyaikainen konteksti: Toisten loukkaava tai nöyryyttävä kohtelu.

Devisers of Evils (ἐφευρετής κακῶν – epheuretēs kakōn, G2182)
Thayer Määritelmä: 1) keksijä, sepittäjä (pahan)

Sanaluokka: substantiivi maskuliininen

Aiheeseen liittyvä sana: lähteistä G1909 + G2147

Nykyaikainen konteksti: Uusien tapojen luominen vahingoittaa tai hyväksikäyttää.

Senseless (ἀσύνετος – asunetos, G801)
Thayerin määritelmä: 1) älytön, vailla ymmärrystä, tyhmä

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: G1 + G4908

Nykyaikainen konteksti: Tahallinen totuuden tai seurausten tietämättömyys.

Contract-Breakers (ἀσύνθετος – asunthetos, G802)
Thayerin määritelmä: 1) liiton rikkoja, uskoton

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: sanasta G1 + G4934:n johdannainen

Nykyaikainen konteksti: Lupausten tai sopimusten rikkominen.
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Armoton (ἀνελεήμων – aneleēmōn, G415)
Thayerin määritelmä: 1) armoton, armoton

Sanaluokka: adjektiivi

Aiheeseen liittyvä sana: G1 + G1655

Nykyaikainen konteksti: Välinpitämättömyys toisten kärsimystä kohtaan.

Yhdistettyjen syntien taulukko
Alla on yksinkertaistettu taulukko, joka yhdistää kaikki ainutlaatuiset synnit ja niihin liittyvät termit jakeista (Gal.
5:19-21, 2. Timoteus 3:1-5, Mark. 7:21-22, Room. 1:28-32). Taulukko poistaa kaksoiskappaleet kreikkalaisen koodin
mukaan ja tarjoaa englanninkielisen termin apostolisen Raamatun polyglottikäännöksestä, kreikankielisen sanan,
translitteraation ja tiiviin määritelmän yhteenvedon.

Termi G-koodi Kreikan sana Translitteroitu

Thayerin
yhteenveto
(ytimekäs) Jakeiden sijainnit

Seksuaalinen
moraalittomuus
Aviorikos G3430 μοιχεία moicheia Aviorikos Gal. 5:19; Mark.

7:21
Portto G4202 pörneia pornoeia Luvaton

sukupuoliyhteys
(mukaan lukien
aviorikos jne.);
epäjumalan-
palvelus

Gal. 5:19; Mark.
7:21; Room. 1:29

Irstaus G766 ἀσέλγεια aselgeesia Hillitön himo,
häpeämätön
ylenpalttisuus

Gal. 5:19; Mark.
7:22

Epäpuhtaus G167 ἀκαθαρσία akatharsia Himokkaasta
elämästä johtuva
moraali-
nen/fyysinen
epäpuhtaus

Gal. 5:19

Epäjumalanpalvelus
ja noituus
Epäjumalanpalvelus G1495 εἰδωλολατρεία eidōlolatreia Väärien jumalien

palvonta; ahneus
epäjumalan-
palveluksena

Gal. 5:20

Noituus G5331 φαρμακεία lääketiede Huumeidenkäyttö,
noituus ja
epäjumalan-
palvelukseen
liittyvät
taikataiteet

Gal. 5:20

Suhteelliset
ristiriidat ja kateus
Kiistat G2052 ἐριθεία eritheia Itsekäs

kunnianhimo,
puolueellisuus

Gal. 5:20
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Termi G-koodi Kreikan sana Translitteroitu

Thayerin
yhteenveto
(ytimekäs) Jakeiden sijainnit

Discords G1370 διχοστασία dichostasia Eripura,
jakautuminen

Gal. 5:20

Kadehtijat G5355 φθόνος ftonos Kateus Gal. 5:21; Room.
1:29

Vihat G2189 ἔχθρα echtra Vihollisuus,
vihamielisyyden
syy

Gal. 5:20

Vihamielinen G786 ἄσπονδος aspondos Leppymätön,
sovittamaton

2. Tim. 3:3;
Room. 1:31

Kateudet G2205 ζο�λος zēlos Kateellinen
kilpailu,
mustasukkaisuus

Gal. 5:20

Lahkot G139 αἵρεσις karvaesiintyminen Lahko/puolue,
mielipiteistä
eriävät mielipiteet

Gal. 5:20

Riidat G2054 ἔρις Eris Riita, riitely Gal. 5:20; Room.
1:29

Tunnevapaa G794 ἄστοργος astorgos Ilman
luonnollista
kiintymystä

2. Tim. 3:3;
Room. 1:31

Viha ja väkivalta
Murhat G5408 φόнος fonot Murha, teurastus Gal. 5:21; Mark.

7:21; Room. 1:29
Raivot G2372 θυμός tumosta Kiehuvaa vihaa,

intohimoa
Gal. 5:20

Kesyttämätön G434 ἀνήμερος anemeros Villi, hurja 2. Tim. 3:3
Itsekkyys, ylpeys ja
ahneus
Harhaanjohtava G5187 τυφόω tufoō Ylpeydestä

paisunut,
omahyväinen

2. Tim. 3:4

Halu vaurauteen G4124 πλεονεξία pleoneksia Ahneus, ahne
halu

Mark. 7:22;
Room. 1:29

Rahan ystävä G5366 φιλάργυρος filargurot Rahaa rakastava,
ahne

2. Tim. 3:2

Itsensä rakastavat G5367 φίλαυτος Philautos Itserakas, itsekäs 2. Tim. 3:2
Pröystäilevä G213 ἀλαζών alazōn Kerskailija, tyhjä

teeskentelijä
2. Tim. 3:2;
Room. 1:30

Ylpeys G5243 ὑπερηφανία hyperophania Ylpeys,
ylimielisyys

Markus 7:22

Ylpeä G5244 ὑπερήφανος hyperophanos Ylpeä, muita
halveksiva

2. Tim. 3:2;
Room. 1:30

Petos, petos ja
varkaus
Pettäjät G4273 phorodyt prodotēs Petturi, petturi 2. Tim. 3:4
Sopimuksen
rikkojat

G802 ἀσύνθετος asunthetos Uskoton, liiton
rikkova

Room. 1:31

Pahan keksijät G2182 ἐφευρετής efeureetēs Pahan keksijä Room. 1:30
Petokset G2829 κλοπή klopē Varkaus Markus 7:22
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Termi G-koodi Kreikan sana Translitteroitu

Thayerin
yhteenveto
(ytimekäs) Jakeiden sijainnit

Petos G1388 δόλος dolos Petos, kavaluus Mark. 7:22;
Room. 1:29

Panettelu ja
jumalanpilkka
Jumalanpilkkaa G989 βλάσφημος jumalanpilkkaa Loukkaava,

herjaava puhe
2. Tim. 3:2

Jumalanpilkka G988 βλασφημία jumalanpilkka Jumalan/toisten
panettelu

Markus 7:22

Pirullinen G1228 διάβολος diabolos Panettelija,
Jumalaa
vastustava

2. Tim. 3:3

Loukkaava G5197 ὑβριστής ylimielisyys Röyhkeä,
loukkaava

Room. 1:30

Vulgaarisuuspuheet G2637 κατάλαλος kataloosi Kunnianloukkaus,
pahan puhuja

Room. 1:30

Kuiskaajat G5588 ψιθυριστής psithuristes Salainen
panettelija

Room. 1:29

Kontrollin puute ja
piittaamattomuus
Irstailut G2970 κῶμος kōmos Riemujuhlat,

riehakas juhlinta
Gal. 5:21

Tyhmyys G877 ἀφροσύνη afrosunē Tyhmyys,
holtittomuus

Markus 7:22

Iloiset ystävät G5369 φιλήδονος filodonos Nautintoa
rakastava

2. Tim. 3:4

Kohtuuton G193 ἀκρατής akratēs Ilman itsehillintää 2. Tim. 3:3
Myrkytykset G3178 μέθη methē Humalatila,

päihtymys
Gal. 5:21

Jyrkkä G4312 pyhiä propetēs Ihottuma, holtiton 2. Tim. 3:4
Auktoriteetin,
hyvyyden ja
Jumalan
hylkääminen
Ei pidä hyvästä G865 ἀφιλάγαθος aphilagathos Vastustaa

hyvyyttä
2. Tim. 3:3

Tottelematon
vanhemmilleen

G545 ἀπειθής apeithēs Tottelematon,
närkästynyt

2. Tim. 3:2;
Room. 1:30

Jumalan vihaaminen G2319 θεοστυγής theostuges Jumalaa vihaava,
jumalaton

Room. 1:30

järjetön G801 ἀσύνετος asunetos Ilman
ymmärrystä

Room. 1:31

Epäkohtelias G884 ἀχάριστος akaristo Kiittämätön,
kiittämätön

2. Tim. 3:2

Epäpyhä G462 ἀνόσιος anosios Jumalaton, paha 2. Tim. 3:2
Yleinen pahuus ja
pahuus
Turmeltunut
moraali

G2550 kakaoήθεια kakoētheia Ilkivaltainen
viekkaus, huono
luonne

Room. 1:29
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Termi G-koodi Kreikan sana Translitteroitu

Thayerin
yhteenveto
(ytimekäs) Jakeiden sijainnit

Paha G2549 kaka kakia Pahamielisyys,
turmelus

Room. 1:29

Pahat ajatukset G1261 διαλογισμός dialogismoja Paha sisäinen
päättely,
juonittelu

Markus 7:21

Armoton G415 ἀνελεήμων aneleēmōn Armoton Room. 1:31
Epävanhurskaus G93 ἀδικία adikia Epäoikeudenmukaisuus,

vääryys
Room. 1:29

Paha silmä G4190 πονηρός ponēros Paha,
ilkeämielinen
tarkoitus

Markus 7:22

Pahuudet G4189 pioneeri ponēria Turmeltuneisuus,
pahuus

Mark. 7:22;
Room.
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